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MATERIA DATA/AULA 
Grao en Ciencias da Linguaxe e Estudos Literarios 

Análise das obras centrais da literatura galega durante o 
franquismo 

19/10 (11.00h) A12 

Historia interna da lingua galega 17/10 (11.00) A12 

Latín y literatura grecolatina 16/10 (11.00) A11 
Literatura española dos séculos XX e XXI 18/10 (11.00) A11 
Sintaxe da lingua galega II 19/10 (11.00) A13 
Literatura española dos séculos XVIII e XIX 20/10 (11.00) A11 
Literatura hispanoamericana 16/10 (11.00) A12 

Grao en Linguas Estranxeiras 
Ámbitos literarios II do 1º idioma estranxeiro: Inglés 11/10 (11.00) B14 
Análises de textos escritos/orais do 1º idioma estranxeiro: Inglés 19/10 (16.00) B14 

Discurso oral do 1º idioma estranxeiro: Inglés 17/10 (12.00) B13 
Historia do 1º idioma estranxeiro: Inglés 18/10 (9.00)  B14 
Lingua e sociedade do 1º idioma estranxeiro: Inglés 18/10 (9.00) B14 
Literatura e cultura do 2º idioma estranxeiro: Francés 10/10 (11.00) B14 

Movementos culturais e literarios do 1º idioma estranxeiro: Inglés 17/10 (9.00) B14 
Primeiro idioma estranxeiro VII: Inglés 20/10 (11.00) B9 

Pronunciación do 1º idioma estranxeiro: Inglés 18/10 (12.00) B4B 

Segundo idioma estranxeiro III: Francés 17/10 (16.00) C7 
Segundo idioma estranxeiro V: Alemán 20/10 (9.00) B4B 

Segundo idioma estranxeiro V: Francés 10/10 (16.00) C7 

Tecnoloxías da linguaxe 11/10 (16.00) C10 

Variación e cambio do 1º idioma estranxeiro: Inglés 16/10 (16.00) C7 

Grao en Tradución e Interpretación 
Ferramentas para a tradución e a interpretación IV: revisión e 
corrección de textos 

16/10 (16.00) C5 

Tradución económica idioma I: Francés-Español 10/10 (9.00) C14 

Idioma 2, III: Alemán 11/10 (11.00) C13 

Idioma 2, IV: Alemán 20/10 (9.00) C14 

Relaciones internacionais 18/10 (12.00) A12 

Tradución editorial idioma 1: Inglés-Español 11/10 (12.00) C14 

Tradución especializada idioma 2. Servizos culturais: Alemán-
Galego 

10/10 (12.00) C14 

Tradución idioma 1, III: Inglés-Español 13/10 (10.00) C14 

Antropoloxía das prácticas de tradución e interpretación  10/10 (16.00) C4B 

Idioma moderno: idioma 1, I: Inglés 20/10 (12.00) C13 

Idioma moderno: idioma 1, II: Inglés 18/10 (9.00-18h) B14 

Interpretación consecutiva: idioma 1: Inglés-Galego 17/10 (11.00) LAB C9 

Interpretación de enlace: idioma 1: Inglés-Galego 19/10 (13.00) LAB B10 

Interpretación idioma 2: Portugués-Español 17/10 (13.00) LABIS3 

Interpretación simultánea idioma 1: Inglés-Galego 11/10 (9.00) LABIS3 

Introdución aos ámbitos de especialización para a tradución e a 
interpretación e aspectos profesionais da tradución 

18/10 (16.00) B7 



Lengua A1, II: Introdución ás linguas de especialización: Galego 11/10 (16.00) A4B 

Tradución económica idioma 1: Inglés-Galego 10/10 (16.00) C14 

Tradución editorial idioma 1: Inglés-Galego 19/10 (12.00) C14 

Tradución idioma 1.I: Inglés-Galego 17/10 (16.00) C14 

Tradución idioma 1.III: Inglés-Galego 17/10 (18.00) C14 

Tradución xurídica administrativa idioma 1: Inglés-Galego 18/10 (9.00) C14 

 


